			
                                                                                                                                                    Приложение №2
	ДОГОВОР №         
  г. Иваново                                                                                                            202   г.

                                                                  , именуемый в дальнейшем «Продавец», в лице                                                                                                      
                                                                                                  , действующего на основании                          
                                                             , с одной стороны и ОАО «Белсолод» Иваново, Республика Беларусь, именуемый в дальнейшем «Покупатель», в лице генерального директора Линкевича Виталия Ивановича, действующего на основании Устава, c другой стороны, совместно именуемые «Сторонами», заключили настоящий Договор о нижеследующем:

§ 1. Предмет договора
1.1. В соответствии с настоящим Договором Покупатель покупает, а Продавец продаёт оборудование, указанное в Приложении №1 (далее по тексту – «Оборудование»), в собственность Покупателю, включая  его шеф-монтаж, пуско-наладочные работы, пуск в эксплуатацию, стоимость расходных и быстроизнашиваемых материалов, необходимых на срок эксплуатации оборудования на 2 (два) года, техническую документацию на русском языке на бумажном носителе, указанную в § 10.

1.2. Цель приобретения Оборудования – для собственного потребления и/или производства.

1.3. Настоящий Договор заключается с Продавцом по результатам проведенного открытого конкурса № 2026-                 , и не ухудшает условия, предложенные Продавцом в процедуре открытого конкурса.

1.4. Срок поставки Оборудования, изготовление и доставку составляет                     календарных дней с момента зачисления первого авансового платежа на расчётный счёт Продавца согласно п. 3.4. 

1.5. Производитель Оборудования –                                                                     .

1.6. Страна происхождения товара –                                                                     .

1.7. Валюта настоящего Договора –                                                                       .

	
§ 2. Качество Оборудования

0. Качество Оборудования, указанного в спецификации (приложение №1) к настоящему Договору, должно соответствовать техническим условиям страны происхождения и подтверждаться соответствующим сертификатами.

0. В случае поставки некачественного Оборудования и/или его частей Продавец обязуется заменить за свой счет некачественное Оборудование и/или его части на Оборудование надлежащего качества либо возвратить уплаченную стоимость Оборудования с учетом прямых убытков.

0. Оборудование поставляется новым, не бывшим в эксплуатации.

0.  Поставляемый комплект Оборудования должен соответствовать требованиям технической эстетики, санитарии, охраны труда и техники безопасности, уровню шума по параметрам, установленным законодательством РБ, быть доступным для осмотра, ремонта. В том случае, если уровень шума не соответствует параметрам, установленным в РБ, то должны быть выданы рекомендации по его уменьшению до требуемых значений. В случае наличия замечаний к Оборудованию, Продавец обязуется за свой счёт привести в соответствие поставляемое Оборудование в сроки, согласованные сторонами.

0. Поставляемый комплект Оборудования должен обеспечить гарантированное стабильное ведение технологического процесса.

	
§ 3. Цены и условия платежа


	3.1. Общая цена настоящего Договора (включая стоимость комплекта Оборудования, запасных частей; транспортные расходы по доставке; услуг по шефмонтажу и вводу оборудования в эксплуатацию) составляет                                
                                                                                        .
3.2. Общая цена Договора фиксированная и не подлежит изменению – при условии выполнения Покупателем условий платежа в договоренных сроках.

3.3. Счета выставляются в                                              . Валюта платежа –                                                                                    
                                                       .

3.4. Условия платежа:

3.4.1. Во исполнение первого платежа Продавец предоставляет Покупателю счет на оплату (инвойс) с указанием суммы к оплате, а также Продавец обязан предоставить Покупателю подтверждающий документ о том, что Продавец имеет постоянное местонахождение в                         
                            и является его налоговым резидентом;
3.4.2. Первый платёж: авансовый платёж 50% (пятьдесят процентов) цены настоящего Договора уплачивается Покупателем в течение                   дней с момента подписания настоящего Договора. Сумма платежа составляет      (  прописью сумма)                  
                            , в том числе НДС     %. (обязательно указать в платежном поручении ставку НДС        %);
3.4.3. Второй платёж: платёж 40% (сорок процентов) цены настоящего Договора выплачивается Покупателем в течение                дней с даты поставки Оборудования на склад Покупателя. Сумма платежа составляет     (   )                     , в том числе НДС       %. (обязательно указать в платежном поручении ставку НДС        %).
3.5. Окончательный расчет - платёж 10% (десять процентов) цены настоящего Договора выплачивается Покупателем в течение                дней после выхода пресс-гранулятора на производительность не менее 2,5 т/ч, момента подписания Акта ввода оборудования в эксплуатацию, Акта приемки выполненных работ. Сумма платежа составляет     (   )                     , в том числе НДС       %. (обязательно указать в платежном поручении ставку НДС        %).

3.5.1. Выплачивается при предоставлении Продавцом счета на оплату (инвойса), подписанного и скрепленного печатями обеих Сторон.

3.6. Датой платежа, согласно условиям настоящего Договора, признаётся дата зачисления средств на расчётный счёт Продавца.

3.7. Банковские расходы по платежам Покупателя по настоящему Договору на территории Республики Беларусь несёт Покупатель, а банковские расходы по платежам Продавца по настоящему Договору на территории                            несёт Продавец.

	
§ 4. Условия поставки и выполнения работ


	4.1. Условия поставки:
4.1.1. Оборудование поставляется на территорию Республики Беларусь на условиях DAP г. Иваново, «Инкотермс 2010», г. Иваново, Республика Беларусь, Брестская обл., ул. Полевая, 32.
4.1.2. Поставка Оборудования производится единовременно (разовой поставкой).
4.1.3. Датой поставки Товара считается дата его помещения под таможенные процедуры, предусмотренные Таможенным кодексом Таможенного союза. Если в соответствии с законодательством совершение таможенных операций не производится, датой поставки считается дата оприходования товара в установленном порядке на склад Покупателя. (условие для нерезидентов).
4.1.4. Продавец обязан не позднее, чем за 3 (три) рабочих дня письменно уведомить Покупателя о планируемой дате отправки.

4.1.5. При отправке Оборудования к нему должны быть приложены следующие документы:
a) коммерческий счёт  
b) упаковочные листы 
c) сертификат происхождения
d) экспортная декларация
e) ТТН/ международная транспортная накладная / CMR
f) сертификат качества Продавца 
g) сертификат соответствия.
В отгрузочных документах должен быть указан вес нетто и вес брутто, страна происхождения товара.
К моменту прибытия шеф-монтажеров Продавец должен обеспечить передачу Покупателю следующих документов (в бумажном и электронном виде):
h) руководство по эксплуатации на русском языке – 2 экз.
i) технический паспорт – 1 экз. на русском языке
j) каталоги запасных частей – 2 экз. на русском языке.

4.1.6. При заключении договора с нерезидентом (резидентом РФ) не позднее 180 (сто восемьдесят) календарных дней с момента отправки Оборудования Продавцом в адрес Покупателя, Покупатель обязуется предоставить Продавцу следующие документы:
          — заявление о ввозе товаров и уплате косвенных налогов с отметкой налогового органа    Покупателя (оригинал), или копию заявления в электронном виде, с документом, полученным от налогового органа Республики Беларусь, подтверждающий факт уплаты косвенных налогов в полном объёме. 

— копии платёжных поручений с отметкой банка Покупателя (две копии каждого платёжного поручения),
— экземпляр отправителя товарно-транспортной накладной (CMR) с отметкой Покупателя в получении груза.
В случае нарушений Покупателем условий п.п. 4.1.6. настоящего Договора, Продавец вправе выставить мотивированное требование об уплате штрафных санкций, объём которых определяется в официальном требовании со стороны фискальных органов Российской Федерации (копия должна быть предоставлена Покупателю со стороны Продавца), согласно действующему законодательству РФ, а Покупатель обязан уплатить данное требование в полном объёме в течение 10 (десять) рабочих дней.

4.1.7. При доставке Оборудования в пункт разгрузки: г. Иваново, ул. Полевая, 32 в рабочий день после 17.00 часов Покупатель вправе произвести выгрузку Оборудования на следующий рабочий день. При этом транспортные издержки возлагаются на Продавца.

4.1.8. Не позднее, чем за 2 календарных дня до отправки Оборудования Продавец должен передать Покупателю по электронной почте, указанной в §13, документы, перечисленные
 в п. 4.1.5 (за исключением декларации), в копии и без подписи (предварительные документы) на проверку.
Покупатель обязан в течение одного рабочего дня после получения предварительных документов подтвердить правильность оформления документов в письменной форме по факсу или электронной почте, либо внести свои изменения. Если по истечении максимум 24 часов после получения предварительных документов не будет получено письменное подтверждение Покупателя, Продавец будет иметь право отправить Оборудование.
Не позднее, чем по истечении 24 часов после отправки Оборудования Продавец должен направить Покупателю по факсу или электронной почте копию экспортного сопроводительного документа.

4.1.9. 4.1.9. Все документы, перечисленные в п. 4.1.5  должны быть составлены на русском языке либо с предоставлением перевода на русский язык.

4.1.10. Датой поставки Товара считается дата его помещения под таможенные процедуры, предусмотренные Таможенным кодексом Таможенного союза. Если в соответствии с законодательством совершение таможенных операций не производится, датой поставки считается дата оприходования товара в установленном порядке на склад Покупателя (условие для нерезидентов).

4.1.11. В случае если автомобильным транспортом будет доставляться сборный груз (не только груз Покупателя) водитель автомобильного транспорта, доставивший Товар в пункт доставки, обязан в этот же день в таможенном органе закрыть доставку Товара. 
Пункт доставки: ПТО 09161 «Пинск-Белтаможсервис» Республика Беларусь, г. Пинск, ул. Козубовского, 11. 
Пункт разгрузки: ОАО «Белсолод» г. Иваново, ул. Полевая, 32 (условие для нерезидента).

4.1.12. В случае если автомобильным транспортом будет доставляться только груз Покупателя или при сборном грузе, груз Покупателя будет доставляться последним, доставку товара автоперевозчик обязан осуществить сразу в пункт разгрузки: г. Иваново, ул. Полевая, 32 и при оформлении документов на границе Республики Беларусь должен быть указан порядковый номер постоянной зоны таможенного контроля №ПЗ09161/0004120 (условие для нерезидента).

4.1.13. Досрочные поставки оборудования по настоящему Договору разрешены только после письменного подтверждения и согласия Покупателя.

4.2. Условия проведения надзора за монтажом/вводом в эксплуатацию, включая пуско-наладочные работы, шеф-монтаж:

4.2.1. Для проведения надзора за монтажом и вводом в эксплуатацию, включая пуско-наладочные работы, поставленного Продавцом Оборудования Продавец командирует квалифицированных специалистов (шеф-монтажников).

4.2.2. Покупатель обязан на период монтажных работ предоставить достаточное число квалифицированных работников, включая монтажный инструмент (подъемные механизмы, кран и т.д.), расходные материалы и т.д.

4.2.3. Разрешения, (например, разрешение на пребывание/работу) и т.п., которые требуются для деятельности шеф-монтажников в стране Покупателя, получает Покупатель. Продавец обязуется предоставить необходимые для этого документы по требованию Покупателя.

4.2.4. Покупатель своевременно проводит инструктаж шеф-монтажников Продавца о правилах по охране труда, экологии, пожарной безопасности и гигиене, выполнение которых необходимо для надлежащего выполнения услуг на месте монтажа.


	
§ 5. Сроки поставки и ввода в эксплуатацию


	5.1. Поставка Оборудования осуществляется Продавцом в течение                               дней с момента зачисления первого авансового платежа на расчётный счет Продавца.

5.2. Ввод Оборудования в эксплуатацию:

5.2.1.	Все характеристики Оборудования должны соответствовать заявленным в Приложениях №1.
[bookmark: _GoBack]Если во время пуско-наладочных испытаний Оборудования в его работе выявлены неисправности (например, остановка, поломка Оборудования и/или его частей, сбой системы управления), то пуско-наладочные испытания проводится повторно после устранения выявленных неисправностей.

5.2.2. После проведения индивидуального и комплексного испытания Оборудования в течение 10 (десяти) календарных дней Продавец составляет Акт ввода Оборудования в эксплуатацию, акт приёмки выполненных работ которые подписываются обеими Сторонами и определяет дату ввода Оборудования в эксплуатацию.


	§ 6. Упаковка и маркировка

	6.1. Продавец обязан поставить Оборудование в маркированной экспортной упаковке, гарантирующей полную сохранность Оборудования при нормальных условиях погрузки, выгрузки, транспортировки и хранении до открытия упаковки для проведения шеф-монтажа. В отгрузочных документах указывается количество упаковочных мест.
Каждое место должно иметь упаковочный лист с указанием номера Договора, обозначения, веса нетто и брутто. Упаковочные места нумеруются порядковыми номерами, согласно очередности указанной в упаковочном листе. Общее количество мест в упаковочном листе должно совпадать с количеством мест указанным в нем.

6.2. Продавец несёт ответственность за повреждение Оборудования вследствие некачественной упаковки и оплачивает дополнительные расходы за транспортировку и хранение, обусловленные некачественной упаковкой.

6.3. Маркировка выполняется на русском языке следующим образом:
-	Продавец: 
-	Получатель: ОАО «Белсолод»
-	Номер Договора: _______________
-	Номер позиции согласно спецификации:_________
-	Размеры: длина, ширина, высота
-	Вес нетто: _______________
-	Вес брутто: ______________
-      Кол-во товара (при отгрузке в собранном виде): ___
-      Отметка о необходимости хранения в закрытом помещении (при необходимости).

6.4. По прибытию Оборудования в пункт назначения, до таможенной очистки, Покупатель обязан сверить поступившее Оборудование с упаковочным листом и убедиться в целостности упаковки Оборудования путем внешнего осмотра без вскрытия упаковочных мест и в течение 3-х календарных дней с момента прибытия Оборудования направить письменное сообщение Продавцу о недостачах и/или очевидных, заметных дефектах тары и/или Оборудования, приложив к нему соответствующий акт, подписанный Покупателем, представителем транспортной.

6.5. Если Покупатель не проведет проверку Оборудования (без вскрытия упаковочных мест) в течение срока, указанного в п. 5.4 настоящего Договора, и не вышлет Продавцу письменное сообщение о выявленных дефектах с приложением соответствующего акта, то в дальнейшем Покупатель не вправе ссылаться на эти дефекты.

6.6. При обнаружении недостачи или дефекта Оборудования согласно п. 5.4 Продавец обязан за свой счет произвести допоставку недостающего и замену дефектного Оборудования и/или его частей, материалов в течение 20 (двадцати) календарных дней со дня письменного уведомления, если иной срок не согласован сторонами дополнительно.

6.7. В случае прекращения действия настоящего Договора по причине неисполнения или исполнения не в полном объёме Продавцом обязательств по передаче Оборудования и оказанию услуг, Продавец обязуется произвести возврат денежных средств, перечисленных Покупателем в качестве предварительной оплаты, в соответствии с письменным заявлением Покупателя, в срок не позднее 20 (двадцати) календарных дней с даты прекращения действия настоящего Договора.

	
§ 7. Гарантия и обязательства в отношении качества оборудования

7.1. Продавец предоставляет Покупателю гарантию на Оборудование на срок 12 (двеннадцать) календарных месяца с даты поставки оборудования на склад Заказчика. 

7.2. Гарантия Продавца ограничивается ремонтом или заменой дефектной части в гарантийный срок эксплуатации Продавцом соответствующей письменной заявки от Покупателя. Для осуществления гарантии необходимо предоставить Продавцу заполненную заявку на осуществление гарантийного ремонта вышедших из строя частей Оборудования. Замененные детали будут являться собственностью Продавца.

7.3. В течение срока гарантии, указанного в п. 6.1, Продавец обеспечивает отсутствие в поставленном Оборудовании следующих недостатков:

7.3.1. недоброкачественная конструкция (за исключением конструкций, предоставленных Покупателем или выполненных по его требованию), обуславливающая значительное снижение стоимости или работоспособности Оборудования;

7.3.2. недоброкачественный материал (за исключением материала, предоставленного Покупателем или используемого по его требованию), обуславливающий значительное снижение стоимости или работоспособности Оборудования;

7.3.3. недоброкачественное исполнение, обуславливающее значительное снижение стоимости или работоспособности Оборудования;

7.3.4. несоответствие поставленного Оборудования условиям, указанным в Приложении № 1.

7.4. О наличии недостатка во время действия срока, указанного в п. 6.1, Покупатель должен сообщить Продавцу в письменной форме в течение 3-х календарных дней после обнаружения недостатка с подробным описанием недостатка и изложением причин.

7.5. Если во время срока гарантии в Оборудовании будут выявлены недостатки, указанные в п. 7.3, то Продавец обязан, на свое усмотрение и за собственный счет, либо устранить недостатки, либо заменить недоброкачественные части Оборудования другими частями согласованного в настоящем Договоре качества на условиях DAP г. Иваново, Беларусь («Инкотермс 2010») в течение соразмерного срока, но не более 24 (двадцати четырех) календарных дней после получения рекламации/официальной претензии.

7.6. Если недостатки, названные в п. 7.3. и подлежащие устранению Продавцом согласно условиям настоящего Договора, не будут устранены Продавцом после установки Покупателем соразмерного срока в письменной форме, Покупатель имеет право выполнить необходимые работы за счет Продавца самостоятельно или наняв компетентное третье лицо.

7.7. Продавец оказывает удаленную техническую поддержку на время гарантийного срока эксплуатации для поставляемого Оборудования при условии обеспечения Покупателем функционирующей инфраструктуры (телефонная связь и подключение к сети интернет).

7.8. За исключением вышеназванных гарантийных обязанностей Продавца, во время срока гарантии Покупатель несёт все остальные расходы по ремонту, в частности, когда необходимость ремонта обусловлена обычным износом, действиями или бездействием Покупателя или его партнеров при исполнении обязательств и исполнителей поручений (например, неправильным обслуживанием и/или хранением, или ненадлежащим присмотром и/или техобслуживанием), или в случае ремонта, изменения или замены частей самим Покупателем или третьими лицами без письменного согласия Продавца.

7.9. Продавец обязуется ремонтировать или заменять любые части Оборудования, которые доказуемо являются непригодными или дефектными вследствие некачественного исполнения в период гарантии. В этом случае затраты в связи с демонтажем, монтажом, транспортировкой и командированием специалистов Продавца принимает на себя Продавец. 

7.10. Стороны установили, что ставшие действительно необходимыми ремонтные и другие работы вследствие вышеназванной гарантии или вытекающие из других соглашений между Продавцом и Покупателем, могут быть выполнены обученным персоналом Покупателя, с письменного согласия Продавца или, в сложных случаях, сервисной службой Продавца.

7.11. Покупатель обязан обеспечить сохранность поставленного ему Оборудования. Электротехника и измерительно-регулировочная техника должна храниться в складских помещениях, в условиях с надлежащими температурно-влажностными режимами, обеспечивающими ее сохранность и работоспособность, а именно:
· хранение электротехники в закрытом помещении при температуре не ниже +5°C и влажности не более 60%;
· хранение измерительно-регулировочной техники в закрытом помещении при температуре не ниже +5°C и влажности не более 60%. 
· хранение остальных комплектующих в закрытом помещении.

7.12. Гарантия не предоставляется на быстроизнашивающиеся детали, указанные в технической документации на Оборудование,  а также, если Оборудование хранилось, обслуживалось или применялось ненадлежащим образом и/или при условиях, не соответствующих назначению, или если не соблюдались правила эксплуатации (руководство по эксплуатации, правила ухода, сервисного обслуживания, график смазки или специальные инструкции), или если дефект возник вследствие неправильного ремонта, неразрешенных изменений или в результате аварии или химических воздействий, произошедших не по вине Продавца.

7.13. Гарантия также не предоставляется, если ремонт или изменения проводились не уполномоченными на это Продавцом организациями, или, если применялись не оригинальные детали изготовителя, или не предписанные смазочные материалы; если заменены или изменены до неузнаваемости заводские детали или номера, или, если Оборудование эксплуатировалось необученным третьим лицом. 

7.14. Продавец не несет ответственности за нормальный износ деталей Оборудования.

7.15. Применение запчастей, принадлежностей и дополнительных приборов, не проверенных и не допущенных изготовителем может негативно изменить конструктивно предусмотренные свойства Оборудования или его работоспособность и оказать негативное влияние на активную и/или пассивную безопасность движения и надежность эксплуатации.

7.16. Продавец не несет никакой ответственности за убытки, возникшие в результате использования не оригинальных запасных частей, принадлежностей и дополнительных приспособлений завода-изготовителя. Гарантия на замененную деталь и на ремонт составляет 6 (шесть) месяцев с момента замены и проведения, но не менее чем до истечения первоначального срока гарантии на предметы поставки. Гарантия полностью аннулируется в любых случаях внесения изменений или ремонта Оборудования Покупателем без получения разрешения Продавца, либо несоблюдения Покупателем инструкций Продавца по эксплуатации Оборудования. Кроме того, гарантия не распространяется на повреждения и несчастные случаи, ставшие следствием неправильного, ненадлежащего или грубого обращения, чрезмерных нагрузок.

	
§8. Ответственность сторон

	8.1. Продавец несет ответственность за все прямые убытки, вызванные им преднамеренно или в результате грубой небрежности.
	
8.2. Ни одна из Сторон не несет ответственность перед другой Стороной за потери производства, или за иные потери, не прямые или косвенные повреждения, произошедшие не по ее вине. 

8.3. В случае несоблюдения сроков поставки Оборудования, ответственность за которые несёт Продавец, последний должен уплатить Покупателю договорную неустойку. Размер договорной неустойки составляет 0,1% от стоимости не поставленного в срок Оборудования за каждый день задержки.

8.4. В случае не предоставления или неполного предоставления, предоставления недостоверной технической документации (паспорт Оборудования; инструкция по эксплуатации; инструкция по монтажу), необходимой для ввода Оборудования в эксплуатацию, Продавец уплачивает договорную неустойку в размере 0,1% от стоимости Оборудования.

8.5. В случае несоблюдения договоренного срока оплаты Покупатель должен уплатить Продавцу договорную неустойку в размере 0,1% от стоимости Оборудования, срок оплаты которого наступил, за каждый день просрочки.

	
§9. Форс-мажор


	9.1.	Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по настоящему Договору, если это частичное или полное неисполнение обязательств явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы, например: пожара, наводнения, землетрясения и др. стихийных бедствий, эпидемии (пандемии), военных операций любого характера, эмбарго на экспорт и импорт, блокады, и если эти события непосредственно повлияли на полное/частичное выполнение настоящего Договора. При этом срок исполнения обязательств по настоящему Договору соразмерно отодвигается на срок, в течение которого действовали такие обстоятельства и их последствия.

9.2. Сторона, для которой обстоятельства непреодолимой силы непосредственно повлияли на частичное или полное исполнение ее обязательств по Договору обязана известить другую Сторону в течение 72 часов после наступления и окончания вышеназванных обстоятельств. 
Если Сторона не направит или несвоевременно направит извещение, предусмотренное в п. 8.2, то она обязана возместить другой Стороне понесенные убытки.

9.3. Надлежащим доказательством наличия обстоятельств непреодолимой силы и срока их действия является Подтверждение, выданное соответствующей Торгово-промышленной палатой в стране затронутой Стороны.

	
§ 10. Техническая документация


	10.1. С поставкой Оборудования предоставляются следующие документы в бумажном и электронном виде:
- паспорт Оборудования;
- инструкцию по эксплуатации;
- инструкцию по монтажу;
- сертификаты соответствия ТР ТС (заверенные копии);
- чертежи общих видов Оборудования с указанием общих точек подключения электроэнергии, приборов КИПиА и других энергоносителей (если потребуется).

10.2. Документация, указанная в п. 10.1 может быть передана Покупателю на электронную почту: solodteh@belsolod.by.

10.3. В случае наличия замечаний с точки зрения адаптации технической документации к строительным нормам и требованиям, действующим в Республике Беларусь в отношении установки Оборудования, Продавец обязуется внести соответствующие изменения в техническую документацию в возможно короткие сроки, но не более 10 (десяти) рабочих дней при условии письменных замечаний и инструкций со стороны Покупателя по правилам оформления подобной документации, согласно действующему законодательству, нормам и регламентам Республики Беларусь.
Каждый этап передачи документов, указанных в пунктах 9.1, оформляется актами приема-передачи с указанием списка предоставленной документации и даты ее передачи, акты подписываются сторонами и заверяются печатями. Допускается предоставление факсимильных либо электронных актов передачи документов.

	
§ 11. Арбитраж / Выбор права


	11.1. Продавец и Покупатель примут все меры к разрешению всех споров и разногласий, которые могут возникнуть из настоящего Договора или в связи с ним, дружеским путём.

11.2. Любой спор, разногласия или претензия, вытекающие из настоящего Договора или в связи с ним, в том числе касающиеся его нарушения, прекращения или недействительности, инициированный Продавцом, будут окончательно разрешены путем арбитража Экономическим судом Брестской области Республики Беларусь в соответствии с действующим законодательством Республики Беларусь. Решение экономического суда является окончательным, обязательным для сторон и подлежит исполнению.

	
§ 12. Прочие условия


	12.1. Все изменения и дополнения к настоящему Договору имеют юридическую силу, только если выполнены в письменной форме и подписаны обеими Сторонами. 

12.2.   Ни одна из Сторон не имеет права передавать права и обязанности по настоящему Договору третьей стороне без письменного согласия второй Стороны.

12.3.    Настоящий Договор составлен на русском языке, по одному экземпляру для каждой Стороны имеющих одинаковую юридическую силу.

12.4.   До поступления всех платежей Покупатель не имеет права еще неоплаченную часть Оборудования продавать, отчуждать или отдавать в залог, или обременять обеспечительным правом, или иначе распоряжаться ею без предварительного недвусмысленного письменного согласия Продавца. Покупатель обязуется до полной оплаты договорной цены незамедлительно информировать Продавца обо всех (залоговых) претензиях третьих сторон относительно соответствующего Оборудования.

12.5. В случае если какое-либо из положений настоящего Договора потеряет силу, остальные 
положения остаются в силе. Более того Стороны будут взаимодействовать таким образом, чтобы заменить потерявшие силу положения правовыми действенными положениями, с помощью которых можно достичь желаемого успеха. То же относится и к заполнению пробелов в условиях настоящего Договора.

	§ 13.	Срок действия Договора


	13.1. Настоящий Договор вступает в силу с момента его подписания Сторонами и действует до 31.12.2026г, но в любом случае до полного исполнения сторонами своих обязательств по Договору. Датой вступления Договора в силу считается дата, указанная в правом верхнем углу первой страницы Договора. 



	
§ 14. Юридические адреса и платежные реквизиты сторон

	ПРОДАВЕЦ

ИНН 
ОКПО  
Банковские реквизиты:
Расчетный счет в                                      :
р/с  
БИК  
к/с  
SWIFT:  
__________________________
ПОКУПАТЕЛЬ:
ОАО «Белсолод»
Юридический адрес: 225793, ул. Полевая, д. 32, г. Иваново, Брестская область, Республика Беларусь, 
Почтовый адрес: 225793, ул. Полевая, д. 32, г.Иваново, Брестская область, Республика Беларусь, УНП 200075434, ОКПО 00391029 
ОАО «Белагропромбанк» г. Минск, 
REPUBLIC OF BELARUS SWIFT CODE: BAPBBY2X, p/c 30111810800000000303 в ПА Сбербанк Российской Федерации, г, Москва, к/с 30101810400000000225, БИК 044525225, ИНН 7707083893
р/сч. BY69BAPB30124802080110000000,  в Региональной дирекции по Брестской области ОАО «Белагропромбанк», БИК BAPBBY2X, 
E-mail: info@belsolod.by www. belsolod. by 
Тел.: +375 (1652) 2-70-01 Факс +375 (1652) 2-70-04

__________________________В.И. Линкевич
м.п.























Приложение №1
								к Договору №   от                      202    г.
Спецификация Оборудования
	Наименование
	Код ОКРБ ТН ВЭД
	Ед.изм.
	Кол-во
	Стоимость

	
	
	
	
	

	Пресс-гранулятор
	ОКРБ 28.99.39.650
ТН ВЭД 8436100000
	шт
	1
	

	ИТОГО, DАP Иваново, Брестская область
	



Общая стоимость Оборудования по настоящему Договору составляет                   (                                  
                                         , в том числе НДС          %.
Срок поставки Оборудования по настоящему Договору составляет                   календарных дней с момента получения авансового платежа со стороны Покупателя, согласно, п. 3.4.2. настоящего Договора.
Не входит в объем поставки:                                                                 .


4. Комплект ЗИП, включенный в стоимость Оборудования, стоимостью                  включает в себя:
-                                      ;
-                                      ;
-                                      .
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Продавец______________	                                     Покупатель_________________
